
Certification of Full Legal Name

실명 인증서

Use this document if you have been notified of a name mismatch and you believe the names in
our system match but have different spellings due to translation or transliteration.

YouTube 시스템에서 이름이 일치하지 않는다는 알림을 받았거나, 이름이 일치하지만 번역
과정에서 철자가 다르게 적용된 것으로 판단되는 경우 이 문서를 작성해주세요.

To help verify your name in our system, provide your translated or transliterated legal name in
one of the boxes below, only using upper- or lower-case letters (a-z, A-Z), numbers (0-9),
spaces, hyphens (-) and ampersands (&).

YouTube 시스템에서 이름을 확인할 수 있도록 아래 템플릿의 해당하는 곳에 실명을 영문으로 기재해
주세요.대문자 및 소문자(a~z, A~Z), 숫자(0~9), 공백, 하이픈(-), 앰퍼샌드(&)만 사용할 수 있습니다.

If your legal name does not use these characters, please translate or transliterate it to the best
of your ability.

이 외의 다른 문자가 실명에 사용되는 경우 최대한 정확하게 영문으로 번역 또는 음역하여
기재해 주세요.

If you are an Individual:
개인인 경우:

Provide the translation or transliteration of
your full legal name (first and last name)
실명(성과 이름)을 영문으로 기재해 주세요.

If you are an Entity:
법인인 경우:

Provide the translation or transliteration of
your legal business name
법인 실명을 영문으로 기재해 주세요.

I certify that my full legal name is:
본인은 본인의 실명이 다음과 같음을
확인합니다.

I certify that my legal business name is:
본인은 본인의 법인 실명이 다음과 같음을
확인합니다.

Remember, only use upper- or lower-case letters (a-z, A-Z), numbers (0-9), spaces, hyphens
(-) and ampersands (&).

대문자 및 소문자(a~z, A~Z), 숫자(0~9), 공백, 하이픈(-), 앰퍼샌드(&)만 사용할 수 있다는 점에
유의하세요

Once complete, upload this document as a missing document in the “Upload proof of name”
section when you update your tax information.



기재를 완료한후에는 세금 정보를 업데이트할 때 이 문서를 ‘이름 증빙 서류 업로드’섹션에
업로드해 주세요.
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